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Takmm 006pa3oM, BHenUTepatypHoe NpoCTopeyYne B MNpou3BedeHUsax
AMN. ConxeHuubiHa xapakTepuayeTcs TeMaTU4eckuM, CrioBoobpasosaTenbHbIM
N (PYHKUMOHaNbHLIM pa3Hoobpasvem, a ero ynotpebrneHne MoTMBMPOBaHO M
YMECTHO.
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Tamapa AHamonseeHa MuxankuHa — KarguaaTt UNOoruieckux Hayk, AoUeHT kadeaps! pyc-
cKoro, 0oBLIero u CNaBRHCKOTO A3bIKO3HAHWA [OMENbLCKOrO rocyfapCTBEHHOTO yHusepcutera
M. ®©. CKOpWHbI.

B.A. WEBLIOBA

YCTOWYUBBLIE CPABHEHUA C UBETOOB03HAYEHUAMU
B PYCCKOM U HEMELIKOM A3bIKAX

MokasaHo, 4To B 06oux A3bIkax useToobo-
3HAYEHUS NpeACcTaBNeHbl NPEUMYUIeCTBERHO B
“neBbix” (MCXOAHbLIX) HACTRX YCTON4MBLIX CpaB-
HEHWA; ONpeaeneHo COOTHOLWEHWE MOTUBUPO-
B@HHbIX W HEMOTMBMPOBAHHLIX YCTOWMMBLIX
CPaBHEHUI U UX TEMaTUYeckas OTHECEHHOCTL B
PYCCKOM ¥ HemMeLKOn hpaseonoruu.

The article shows that in the German and
Russian languages colour terms tend to appear
primarily in the “left" (original) parts of stable
comparisons and determines the ratio of moti-
vated and non-motivated stable comparisons
and their thematic relevance in the Russian and
German phraseology.

1. Obujan xapakTepucTUKa YCTOMYUBLIX cpaBHEeHUW. CnocobHOCTL cpaBs-
HWBATb — OpraHnyeckasl YacTb APOLIECCa YeNoBEYeCKOro No3HaHusa, kotopas ec-
TECTBEHHO OTPAXaeTCs B KOHCTPYKUMAX CPABHEHUA BO BCeX A3blkax. HekoTopble
CcpaBHUTENbHble 0B0pOThI ABMSIOTCH BOCNPOU3BOAWMBIMU U, CHEAOBATENLHO,
BX00AT BO (PPa3eosiorMyeckuii oHg COOTBETCTBYIOLWEro sisbika. CUHTakcuue-
cKas CTPyKTypa YCTOWUMBbLIX cpasBHerwii (Nanee — YC) B LeNOM Takas Xe, Kak U
cBoboaHbIX. py BbiAENEHWM 3NIEMEHTOB CTPYKTYpbl YC npeacTaBnseTcs uene-
coobpasHbiM NpuHATL TepmuHonormio HO.W. [leBnHa, koOTOpbIA pa3nvyaeTr B
cpaBHeHUU BBe YacTu: s1e8yro v Npaeyko (CM. NleBuH 1966). Takas TepMUHONOMMA
KOppenupyeT € OMMNo3MUMAMU “UcxogHoe (npepctaBnexue) — HoBoe (coobule-
Hue)", “Tema — pema”, KoTopble UCNonb3YITCA NPU aHanu3e ABYXYNEHHbIX CUH-
TaKCUYECKUX KOHCTPYKUMW, B TOM 4YWUcne npeaukatuBHbiXx. Cnenyer OTMeTwTb,
4YTO oNno3uums “neBas — rnpaeas (4acTu)’ cpasHeHus oTpaxaeT rMyOUHHOCKH-
TakCU4YecKne OTHOLLEHWS MEXZy YreHamu cpaBHuTenbHoro obopoTta, a He wx
B3anWMOpAaCNONOXeHNe B KOHKPETHOM peyeBoM (TekCcToBOM) crniyyae. Tax, YC
wepHbil Kak caxa (Orny, 347) MOXeT BbICTYNaTb U B MHOM CNOBOMOPSZKE: KaK
caxa YepHbiu. B noboM cnyyae ero nesow (MCXOOHOW) YacTbio SABNSETCS Npuna-
raTenbHoe YyepHbil, a NPaBOW (3TaN0HHOW) YacTbio — 0BOPOT Kak caxa.
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Ta6nuuya 1 B 3apauyy paboTbl BXOauT Xa-
Pyccxue uBETOOGOSHaHeHMH, pacnofioxXeHHbie paKTepMCTMKa HpeﬂCTaBneHHOCTM

no y6b1BaHuIo YMcna mx BxoxaeHun 8 YC (cnesa), un uBeToo603HaYeHut B cocTase YC
paHrn BLBeTO0603HAYEHUN B OBLLEM HACTOTHOM S ’
mMecTa uBeTo0b603HaveHNN B

cnosape
CTPYKTYype CpaBHeHUA, CTeneHu

MNocnenoBatensHOCTL PaHru usetooboanaveHui

useTooBoaHayeHn no ybeisanuio | no yGuirawuien yactote B obuem MOTVUBUPOBAHHOCTKN CﬂOBapHOFO
yncna exoxgeHus 8 YC cnosape (UcTouHuK: 3acopuHa) 3Ha4YeHUs yC ero KOMMOHEHTaMun

YepHbitl 1—(37) |Yepaobiii 1-(473) _ '

Eanbil 2-(30) |Benoid 2-(471) aHannid TemMaTtndyeckoun § npuHag-

KpacHslit 3 - (20) |KpacHbid 3-(371) SIeXHOCTU NpaBbixX 4acTen (3Taﬂ0-

JKenmelti 4 - (6) |3eneHbid 4-(216) HoB) B YC ¢ uBetoobo3HaueHu-

CuHut 5- (3) |Cunud 5-(180) qamu.

lonyboti g‘ 52; E"”V"'Oﬁ 6 - (137) 2. CocraB uBeTooGO3Haue-

Cuebiu - (2 epbill 7-(116) - -

L pp———— 7 (1) [Kenmerd 8_(109) HUKU B YCTOUYHYUNBbLIX CpPaBHEeHUAX.

Cepbid 7= (1) |Cussid 9 (1) o nekcukorpacuieckum  uc-

Utoro (102) TOYHUKaM Bbino BbisBneHo 102

pycckux u 41 Hemeukoe YC, B
KOTOPbIX MCMNONB3YIOTCA 9 PYCCKUX U 6 HEMEUKUX NeKkCeM-UBeTo0B03HavYeHWN.
YCnoBHOE COKpauleHWe NekcuKorpau4yeckoro WCTOYHWMKA NpUBOOWUTCA  MpU
nepsoM ynoMuHarnuu npumepa YC (CM. CCOK B KOHLIE CTaTbK).

Pasnuuue B konmnyectBe YC ¢ yBetoobo3HadeHnsmMu (B pycckom martepuane
B 2,5 pasa bonblle, YeM B HeMeLKoM) 0ObsAcCHSAEeTCs ABYMS 06CToOATENBCTBAMM.
Bo-nepBbIx, 0AWH M3 uUcTOoUHMKOB pycckux YC - cnosapb B.M. Oronbuesa
(cm. Ornu) npeacTaBnsieT matepuan PyccKoro sidblka Co 3HauMTenbHO Bonbllen
NoapoBHOCTLI0, YEM UMEIOLWMECS B HAlUeM PAacropsiXXeHun crnosapy HeMeLKon
tpaszeonoruu. OgHaKo, NOCKONLKY NPpY CONOCTaBNEHUA ABYX hpaseonornieckmx
rpynin pycckoro 1 Hemewkoro s3bikos (YC ¢ 1BETOOBO3HA4YEHUAMU) BO BHUMaHUE
NPUHUMAKTCA OTHOCUTENbBHbBIE KOMUYECTBEHHbIE MOKa3aTenun, Mbl CYMTaeM, 4TO
pasnNnMuMa B KONUYECTBEHHOM 0BbeME pYCCKOro M HEMELKOro matepuana He no-
MeLLIatoT aHanuay 3aKOHOMEPHOCTEW, NPUCYLUMX OTAENbLHO Kaxaon w3 rpynn. Bo-
BTOPbIX, B HEMELIKOM A3blke {3HAaUMTENbHO Yallie, YeM B pyCCKOM) ANs Bblpaxe-
HUSI CPaBHUTENbHbLIX OTHOLWEHWA Hapady ¢ YC Mcnonb3yeTcs CroBOCHAOXEHUE
(xapakTepHa, Hanpumep, cuHoHuUMUs YC W CROXHbIX cnos: rof wie ein
(gesottener) Krebs ‘kpacHbin kak (BapeHbl) pak’ (Rahr, 1256) u krebsrot ‘kpac-
Hbit kak pak’ (Mckn, [l, 746). B oTaenbHbIX CNy4Yasx HEMELKOE CITOBOCNOKEHWE AB-
nsieTcs eQMHCTBEHHbIM crnocobom  ans nepepayn obpas3Horo cpasHeHus —
schiohweil3 ‘Genbiit kak nyHs' (Mckn, I, 309). Menbluee konmyecTBo YC B He-
MELKOM $3blKe, YeM B PYCCKOM, SABNAETCH 3aKOHOMEPHOCTbLIO, & HE CNeCTBMEeM
pasnuMuui B Xapaktepe feKcukorpadudecknx UCTOMHUKOB. PacxoxaeHune B Ko-
nnyecTse LBeTOo0003Ha4YeHnn B coctaBe YC B PyCCKOM U HEMELKOM maTtepuane
0DBLACHAETCS HaNMuYMeM B HEMEUKOM Si3blke TONbKO OOHOW nekcems! blau ans
0003Ha4eHns cuHe-ronyboro userTa, B TO BPEMS Kak B PYCCKOM s3blke AMs 3TOro
UCNOonNb3YIOTCA [IBe nekceMbl — cuHut W 20nybodl, a TalKke OTCYTCTBUEM B He-
Meukmx YC 1BeTo0b603HayeHnn ‘cepblit’ v ‘cnBbin’.

N3BecTHO, 4TO bpaseosniornyeckas NPOAYKTUBHOCTb TOFO UMMM MHOTO CNOBa B
Lenom npornopumnoHansHa ero ynorpeburensHocTu B A3bike. CpaBHUM MecTo
LBeTo0b03HaUEHUSt B 3@BUCUMOCTH OT uucna BXoxaeHns B YC ¢ 4aCcTOTHOCTLIO
COOTBETCTBYIOLLIMX NEKCEM-LIBETO0D03HaUEeHWI N0 AaHHbIM YaCTOTHbBIX CroBapen.
[na pycckoro s3blka UCRONb3oBancs “YacToTHbIA CroBapb PYCCKOro s3bika”
(1978) non pea. J1.H. 3acopuHon (cm. 3acopuHa), AN HEMEUKOro asblka —
“Haufigkeitsworterbuch gesprochener Sprache” (*HacToTHbin cnoBapbs pa3roBop-
Horo si3bika” (1981) A. Pyodcha (cm. Ruoff)).

Kak BugHo 13 Tabnuubl 1, konudectso YC ¢ uBeToob03HAUEHUAMWN YEPHbIU,
6enbil, KpacHbIl, cuHud, 2011y600 COOTBETCTBYET UX PAHIOBOW 4acTOTe B A3bIKE.
Mecta Takux UBETOODO3HAYEHUN, KaK Xenmbil, 3efeHbll, cepbill, cusbil, B
3aBUCUMOCTU OT YMucna ux BxoxgeHus B YC oTAMYAKTCHA OT NO3ULMKA B ChMCKe
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no ybbiBatower yactote. LiseTooBo3HaueHne xenmsild cpean YC siBngeTcs ao-
BONMbHO aKTWBHBIM — YeTBEpPTOe MECTO, XOTH paHr ero obuieasbikoBon
ynoTpebutensHOCTY TOMNbKO BOCLMOIA.
B Hemeukux YC ¢ UuBe-
Toobo3HaveHnamm  (1abn.  2)
fonblie Bcero o6opoTos €O Cro- HEMEUKAE UBETORBOIHEHEHIN
h pPacnonoXeHHbL!ie No y6bIBaHMI-O Yyucna ux
BOM Schwarz, xoTsi B crvcke Mo Hxpnaenmil B ¥ [cnesal, W fianr
ybblBalOLER 4ACTOTE OHO 3aHWU- LBeTOOBO3HAYEHMIA B OBLIEM YACTOTHOM cnosape
MaeT Tonbko Tpetun paHr. B

Tabnuuya 2

OTIMUME  OT  BTOTO  HEMELKES  aerootommsemnine sousanno | yoummemon <o ors s abuien
nexkcema WeITS, HeCMOTpﬂ Ha Mak- yncna Bxoxaenus 8 YC .cnoaape (cTouHvK Ruoff)
cUMarnbHyl0  4YactoTy  (nepsbiit ZZ’;WM ;:(q?)L E‘;et’ﬂ ;:ggg
paHr B ofuiem crnosape), 3aHUMa- o 3- (6) |Schwarz 3_(26)
€T TpeTbe MECTO MO KOMWYECTBY Blau 3- (6) |Grin 4_(17)
YC c faHHbIM KOMMOHEHTOM, paHr Grun 4- (1) |Blau 5—{11)
aKTUBHOCTU fiekcems! rot B kpyry Gelb 4- (1) |Gelb 6- (7)
Urtoro (41)

YC cooTBeTCTBYET paHry ee yac-
TOTHOCTU. HecmMOoTpsi Ha npuBefeHHble pa3nuuns, B cepe CNOBOCMNOXEHUS
nexcemb! weifl, schwarz v rot okasanvucb OOMHAKOBO akTUBHbI. Tak, NO AaHHbIM
Mckn, KonM4ecTBO CROXHLIX CMOB, BKIHO4AIOWMX B CBOW COCTaB COOTBETCTBYHO-
LMe KOpHY, OKa3danocb okono S0 eAnHUL.

Takum oBpa3om, pycckue UBeTooGO3HaUYeHUA 6enbil, YePHbIU, KPacHbIl U NX
COOTBETCTBUSA B HEMELIKOM SA3bIKE, a TalkKe LBeTo0D03HauyeHnme blau okazanuch
cambIMW akTMBHbIMKM cpean YC ¢ uBeTtoobo3HaYeHuaMN No pagy NpUYKH: BO-
NepBbIX, B CBA3W C BbICOKOW YAaCTOTHOCTbID Ha3BaHHbIX CMOB B KPYry UBETO-
0603HaueHW, Tak Kak “akTUBHOCTL CINOB B S3bIKE U MX YAaCTOTHOCTb B PeYUn — 3TO
0BE NepeMeHHbie BeNWYUHbI, 3aBUCUMOCTb MEXOY KOTOPbIMW OYeHb TecHa”
(Mockosuy 1969, 47); BO-BTOpbIX, aKTUBHOCTL CNoBa MPOSBNSAETCA B €ro
MHoOrosHa4yHocTu. WHorga Aaxe ogHO OoTAENbHOE 3HadeHue CnocoBHO NoBAMATL
Ha bpaseonormyeckyld akTUBHOCTL CrnoBa. Tak, Hanuyue y nekcembl blau
3HaveHuns ‘pase. noasbir’ (Mckn, Il, 269) oBycnosnno ueny CEepud HEMELKNX
YC ¢ npunaraTenbHbiM blau WMEHHO B 3TOM 3HadeHwuu: blau sein wie ein
Veilchen '6biTb nbsiHbiM Kak dunanka' (Duden, 114), blau sein wie ein Eckhaus
‘BbiTb MbsiHbIM Kak yrroson gom' (Duden, 114).

3. MecTo uBetoobo3HaYeHWW B CTPYKType YCTOWYUBLIX CPaBHEHUA.
B BonslwnHcTBe paccmatpuBaembix YC yBeTo0003HayeHus (B 92 % B pycckoM
mMaTtepuane n B 93 — B HEMELKOM) HaxoAsaTca B NeBOW vacTu obopoTa: 6ensil
kak bymaeca (Ornu, 58), gelb wie Wacks sein “wenTblh kak sock (Rohr, 528).
Pexe uBeToo003Ha4YeHue ABMAETCS YaCcTbio 3TanoHa CPaBHEHUs, T. €. HaxoauT-
cs B npaBow yactu. Takue YC npeacrasnsioT coboyr B OTA4ENbHbIX CRyYasx noro-
BOpKW, Hanpumep: dena kaxk caxa 6ena ‘wymn. NNOXW, HUKYOA He roAsTcs’
(MnTk, 406), das ist wie schwarz und weill (QOCNOBHO ‘Kak YepHoe u benoe’) ‘Kak
AeHb n Houb' (B/Tp, 1687). HekoTopble M3 HUX cogepaT HEMOTUBMPOBAHHbIN
3TancH cpasHeHus, HanpumMep: 6yOmo cuHb Nopox 8 2nasy 1) ‘camblh GNN3KNA,
[OPOron yenoeek’, 2) 04eHb Ha30WNUBLIA, MelarLWMn CBOMM NOCTOAHHBLIM MpU-
cytctBuem uyenosek' (Mntk, 345), enyn kak cusbill MepuH 'npocm. OMeHb, A0
KpanHocTu ryn’ (MnTk, 242).

Cyas no Tomy, 4T0 BONLLWWHCTBO LUBETOOOO3HaYEHUIM B COCTaBe PYCCKUX U
Hemeuknx YC HaxoasTca B UX SIE@BONW YacTw, roBopsiumne Dorblue HyXaalTcs B
KOHKpeTU3aLumMm 1 HIDAHCUPOBKE UBETOBbIX XapakKTEPUCTUK, YeM B UCNONb3oBa-
HWM CNOBOCOYETEHUM C LBETOBLIMW XapaKTepucTMKaMu B KadecTBe 3TanoHa
CpaBHEHWS.

4. Ocob6eHHOCTU MAUOMATUYHOCTU YCTONUMBLIX CPaBHeHUNK. MavomaTny-
HOCTb KOMMapaTuBHbIX ODOOpPOTOB, C OOHOA CTOPOHbLI, W WAMOMATUYHOCTbL
HekoMMnapaTuBHbIX (PPa3eonornamMoB — C Apyrow, npeactaBnsiT cobon He
BNONHE COOTHOCUTENbHBIE CBOWCTBA BOCMPOM3BOAWMMBLIX €AWHWL, MO3TOMY C
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TOYKM 3PEHUS CEMAHTUYECKON CNUTHOCTY Mbl pasgensem YC c usetoobozHaye-
HUSIMW TONBKO Ha MOTUBUPOBAHHLIE W HemoTuBMpoBRaHHble. M.M. KonbineHko n
3.0. MonoBa Ha3bIBalOT MOTMBMPOBAHHLIE KOMNapaTUBHbie (HpaseocoveTaHus
ynogobuTtensbHbIMN (B HUX COXPaHAETCH CpaBHUTENbHAs cema), a HEMOTUBUPO-
BaHHbIE ~ YCUMUTENbHBIMU CPABHEHUAMW (B MX CEMaHTUKE BaxeH He obpas, a
ycunuTeneHblh KOMNOHeHT). MNpoTnBonoctasnexnve ynogobuteneHbix U ycunu-
TenbHbIX YC aBTOpbI CYMTAOT YHUBEPCANbHBLIM Mo si3bikam (cm. Konsinexko 1989,
115, 118).

PasnuueHne B kpyry YC dpaseonornyecknx cpawervid u eguHCTB He
npeAcTaBnseTcs BO3IMOXHbLIM U3-3a2 UX PA3fNUYHOro OTHOLIEHNUS K obo3Havaemo-
My npeameTy AencTButenbHocTu. dpaseonorvyeckue cpailueHuss U eouHCTBa,
Oyoy4n HepasnoXUMbIMWU NO CeMaHTuKe, 06r1anatT HOMUHATUBHON DYHKLMEN U
HepeaKo 3KBMBaneHTHb!I crioBaMm. B oTnuuve OT HUX CcrnoBa B pOMM 3TanoHOB
cpaBHeHusi B YC B couyeTaHum ¢ coro3amu kak, 6y0mo, moyYHo, CI08HO B PYCCKOM
f3blke W wie, als B HEMELKOM A3biKe CrnyxaT CPeACTBOM BbipaXeHus Npeacras-
neHvs o npuaHake npeameTa. Takve cpaBHUTENbHbIE OTHOLIEHWA NOKasbiBaloT,
KakumM 0bpas3oM npencTaBneHo KavyecTBO UMM NPOMCXOAUT AelcTBMe npeameTa.
Mo mHeHuto B.M. Oronbuesa, “npoLecc nagvomaTtvsaumym oxBaTblBaeT 3HayuTe-
NBHYID 4acTb  YCTOMYMBBLIX CpaBHEHWW, OfHAKo CTEeneHb uanoMaTu3aumu
OKa3biBAETCA CaMOW pasnMyHoW, npuyem Ans nodaensioiiero BonblLIMHCTBA
YCTOWUMBBIX CpaBHEHU OHa HeadHavuTeneHa” (Oronbues 1978, 67).

Movomatuzaumm YC ¢ uBeToobo3HaveHUsMy B 06oux A3bikax criocobeTeyeT
Hanuuue B MUX COCTaBE CEMaHTUYECKOrO KOMMOHKEHTA, He CNOCOBHOro K Nnoruko-
KOMNapaTUBHON CBSA3WM C NpeACcTaBneHMEM, BbIPaXEeHHbIM B NEBOW 4acTu, Ha-
npumep: 8pem Kak cuebill mepuH (MnTk, 242), schwarz wie die Holle ‘4epHbIn Kak
npeucnogHsasa’ (b/I'p, 1687).

4.1. MoTuBUpOBaHHble YCTOWYUBbLIE CpaBHEHUA. XKuBas obOpasHocTb Je-
naet YC MOTMBMPOBAHHLIMK, @ NO Mepe cTupaHusi 06pa3HOCT HapacTaeT He-
MOTMBUPOBAHHOCTbL CpaBHeHUs. B BonbluvHcTBe pycckunx n Hemeukux YC ¢ uge-
TOOBO3HaAYEHUSIMW KOMNApaTUBHAS CEMAHTVMKA COXpaHaeTcs. Tak, oHa mMakcu-
manbHa B YC, rae ocHoBaHue cpaBHeHus obnagaeT Takomn xe ynonobutensHoun
CEMOM, KaK 1 aTanoH cpaBHeHus: ‘6ennanHa’ — 6enbil kak cHee (Ornuy, 306), 'vep-
HoTa' — schwarz wie die Nacht ‘4epHbit xak Houb' (B/'p, 1687), ‘kpacHota' —
KpacHbil Kak kposbk (Ornu, 198).

4.2. HemoTUBMPOBaHHble YCTOWUMBbIE cpaBHeHUA. HekoTopble ynotpebu-
TenbHbIE NANOMATUYECKNE CPABHEHUA CTAHOBATCA HEMOTUBUPOBAHHBIMU B Cuny
apxav3auvn Mnu Manov3BeCTHOCTM OLHOFO WK ABYX W3 KOMMOHEHTOB, BXOAS-
tmx B ux coctas. Hanpumep, YC 6ensbii (cedold) kak nyHs {Orny, 220) ynoTtpeb-
NS0T B pe4n MHorne NioOu, He 3Has, YTO Takoe J1yHb. Peakoe Crnoso 1yHs uMmeet
3HAYeHWe ‘XuuiHaa NTuua ceMencTBa scTpebuHblx, ¢ cepoBaTto-GenbiM onepe-
HWeM y B3pocnbix camuos’ (MAC, II, 204), koTtopoe BuicTynaeT B cocrtase YC B
CBOEM CNOBapHOM 3HayeHun, criefoBaTternbHo, 3ToT 060poT aBnaeTCs, TeopeTn-
YeCKMn roBOps, MOTUBUPOBAHHbBIM, OAHAKO B CUMY Manou3BecTHOCTU CMoBa /1yHb
AaHHbIN hpaseocnoram aAns BoONbLWNHCTBA HOCUTENEN A3blka SIBMINETCH HEMOTU-
BMpOBaHHbiM cpaBHeHveM. Pycckue YC @pem kak cuebil MepuH, 2y Kak cu-
eblll MepuH W Hemeukue blau sein wie ein Eckhaus ‘ObiTe NbAHLIM Kak YrnoBOw
Aom’, blau sein wie (zehn) tausend Mann ‘OblTb NbAHBLIM KaK AECATb ThICAY Yeno-
gek’ (Duden, 114) npeacTasnsioT cobon yeunutensHblie 00opoThl, rAe cussit me-
puH, Eckhaus, (zehn) tausend Mann BeICTYNaiOT B pONU UHTEHCUDUKATOPOB Ce-
MaHTUKN.

Takum obBpaszom, GonbuwmHcTeo YC ¢ uBeTo0b603HavYeHnamMmn B 06omx s3blkax
XapakTepusylTca MOTMBMPOBAHHOCTLIO, YTO OBYCNOBNMBAET OTCYTCTBUE Y HUX
NPU3HAKOB WAMOMaTUYHOCTY, NPUYEM B HEMELKOM martepuane ygefbHolh Bec
HEMOTUBUPOBAHHBLIX CPaBHEHW cyllecTBeHHo bonblie (27 %), YeM B pPycCKOM
(7 %).
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5. TemaTu4deckue rpynnbi 3TariOHOB CpaBHEeHUA. Xapakrepuays TemaTu-
YECKYI0 OTHECEHHOCTb NEeKCUMKM 3TanoHHbIX Yacten YC, Mbl BbiISBNAEeM cemMaHTu-
yeckme obnacTu, peryrnspHoO akTyanusupyeMble B peuu ¢ NOMOLbK CPaBHEHUN.
B 3aBUCMMOCTI OT TOrO, Kakow AeHOTaTUBHbINA NPU3HaK NOSMOXEH B OCHOBY 3Ta-
noHa cpasHeHus, sce YC ¢ uBeToob03HaveHnaMu Bbinu pacnpegeneHst Ha Je-
Tbipe TemaTuyeckue rpynnel: 1) npupoda, 2) apredaktsl, 3) Yenosek, 4) abeT-
PAKTHO-MUDOIOTMHECKUE 3HAYEHUS.

5.1. pynna ‘npupoaa’. B kayecTse 31anoHOB CpaBHEHWUA MOTyT BbICTYNaThb
cnosa, ofo3Havawume ABNEHUA XUBOTHOTO W PacTUTENBHOrO MuUpa, a Takke
npodve SBNEHUs Hexusow npupodsl. [pynna ‘npupoaa’ SBNSETCS CaMon
MHOrOMMCIIEHHOW B paccMaTpuBaeMom MaTtepuane, 4YTO CBA3aHO, C OAHOW
CTOPOHbI, C TeM, YTO UBET Kn3Ha4anbHO accouUMpoBarncs y Yenoseka ¢
OKpYXalollen Cpedon — XMBOTHLIMU, MTUUAMW, PacTeHWsSMW U OpYrMMU siBne-
HUAMU Npupodbl. C APYron CTOPOHLI, TakuMU CpPaBHEHWAMUW YCTaHaBNUBAETCS
BHYTPEHHASI CBA3b Bcero “GorosganHoro mupa”. Kak otmevaeTt [.C. fluxayes, B
APEBHEPYCCKOW NuTepaType «0COBEHHO YacTbl CPaBHEHWUS NIOOEN CO 3BEPSIMU #
ntvuamyu. OHU YYnTBIBAKOT XapakTepUCTUKK, KOTOpble AaBaru XMBOTHbIM CTa-
PUHHbIE KHWUMW, U3BECTHbIE Kak “huanonorn”, BkNoYasLWue pacckasbl 0 Mududec-
KUX cBOWCTBAX oTAenbHbLIX 3sepei u ntuy» (Iuxayes 1971, 198). bonbWUHCTBO
3TAnNOHOB CPaBHEHWS B rpynne ‘npupoaa’ 8 obovx si3blkax COCTaBMAoT “npepcra-
BUTENN” XXUBOTHO-PACTUTENBLHOIO Mupa, Hanpumep: bensid kak geHd (Orny, 209),
yepHbill kaik eopoH (Ornu, 78), rot wie ein gestochener Bock ‘KpacHbl Kak
3akonoTeit Bapan’ (Rohr, 1256), blau sein wie ein Veilchen ‘6biTb NbSHbLIM Kak
dhuanka'. Tloarpynna 3TanoHOB CpaBHeEHUs ‘Mpodne  sBneHus  npupodpl’
npeacTaereHa vakumMu YC, kak 6ensit kax cHee (Ornu, 371), yepHbil Kak 3emns
(Orny, 142), weil3 wie Schnee ‘Gernbin kak cHer’ (Schmn, 335), rot wie Feuer
gefarbt 'kpacHbIn Kak orode' (Schmn, 27).

5.2. I'pynna ‘apredakril’. CrioBa gaHHON TEMATUYECKONR rPynrbl B 3TASIOH-
HOW YacTu 0003KavalnT NpeaMeThl, CO3LaHHbIe YeroBekom. B pycckomM u Hemely-
KOM maTepuane K 3Ton rpynne oTHocsTea cnegytowme YC: 6ensill kak bymaza,
uepHbil kak decoms (Ornu, 104), weill wie eine Kreide ‘Oenbii kak men’ (Rohr,
1712), so rot wie glihend Eisen ‘TakoW KpacCHblM Kak packaneHHoe >eneso’
{Rohr, 1256).

5.3. 'pynna ‘yenosek’. [JlanHyo rpynny atanoHos B YC cocTasnsioT cnoBsa,
obosHavaLwme nraen no nx pacoBol N ITHUYECKON MPUHAANEKHOCTU: YepHbIU
kai (crnosHo, mouHo) apan (Ornu, 33), schwarz sein wie Zigeuner ‘OblTb YEPHbLIM
Kak ubiran’ (Rohr, 1436); no nony, npodeccun, PUUHECKUM COCTORHUAM: blau
sein wie (zehn) tausend Mann 'ObiTb NbsiHbIM Kak ([eCsATb) ThiCAY 4enosex’,
schwarz sein wie ein Pechjunge ‘GbiTe YepHbIM Kak TpybouucT (Rohr, 1436),
benbit kak Mmepmeeu {Ornu, 230).

5.4. Fpynna abcTpakTHo-Mudonormiyeckux 3HavyeHuin. HaseaHHylo rpynny
aranoHoB YC COCTaBnslOT CnoBa € MuQONOrMdeckon wunu  abcrpakTHon
CEMaHTUKOW, Takue Kak yepm, CMepmb, MpeucrnodHsid, HesuHHocms. B ma-
Tepuane obounx S3bIKOB 3Ta camast ManouvUciieHHast rpynna aTanoHOB:. YepHbIl
kak yepm (Ornuy, 455),

benbill Kak cmepmb, weild Tabnuua 3
wie die Unschuld ‘Genbi YaenbHbI BeC TeMaTUHeCKUX rpynn NeKcUku B cocTase
(UACTBIV) KK HEBUHHOCTbL' 3TanoHHoK Yactn YC
(DUdenl 564) (Ta6ﬂ. 3) Tematuueckie rpynnol Pycckue YC Hemeukue YC
Kak cnegyer u3 tabnuupl = STA/IOHOB CpaBHeHUA SR LT
- . pupoda le () (]
3, yHenbtibil BEC MeKoMkM ey 24 (235 %) | _13(32%)
HETRIPEX TRYIN B STANORHOW "Yengpex 19(185%) | 7(17 %)
4aCTn DYCCKUX U HEMEUKUX  A6ctpakTHo-Mudonormueckie 2(2 %) 5(12 %)
YC pasnuyaetca HesHaumn- Bcero 102 (100 %) | 41(100 %)
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TEenbHO. YacToTHbie paHTM  TemaTUueckux Tpyrnn  3TanoHOB  CPaBHEHUs
COBMaAatoT, YTO CBUAETENLCTBYET 00 MX CXOACTBE B coCTase (ipaseonoruuec-
KUX CpaBHEHWN C LiBeTO0DO3Ha4YeHnAMY B 06OUX A3bIKax.

6. BbiBogbl. LlpetooGosrwaverus ‘Genbit’ U ‘'YepHbl'® B cocTase YC B
DYCCKOM W HEMELIKOM MaTepuarne assiTCa CaMbiMi aKTUBHbIMU, Y4TO CBA3AHO, C
OHOW CTOPOHbI, C UX CaMOW BbICOKOW YaCTOTHOCThIO B KPYry aHalmanpyembix
UBeToobO3HaYEHUM U pa3BUTOM MOMUCEMUER, C [ApPYrov CTOPOHBl — C Takum
3KCTPanuHIBUCTUYECKUM DAKTOPOM, Kak yHMBEpCanbHoe npeacTasnenue noaen
O [EerneHUn BCero OKPYXawLero mupa Ha NoNnoXUTeneHoe ¥ OoTpulaTtenbHoe
(T. €. Ha ‘Benoe’ 1 ‘YepHOE'), N NCNOMbL30BAHUEM 3TOWN AHTUTE3bI B CPABHEHUSIX.
AKTUBHOCTE LBETOOD03HAYEHUsT ‘KpacHbI' Kak 3NeMeHTa KoMNapaTuBHOro
CcpaBHeHUS OBBbACHAETCHA BbICOKOW Y4aCTOTHOCTBHO U MHOFMO3HAYHOCTLIO, d TaKxe
ero hvanonoruyeckorn NPUPOaoN, Tak Kak ‘KpacHbIn' ABASETCS OQHUM U3 Camblix
APKMUX UBETOB CNekTpa.

BonbWKUHCTBO pycckux u Hemelkux YC ¢ uBeTo0BO3HaYeHUAMN OTHOCATCS K
rpynne MOTUBUPOBaKHKbIX (YNoAoOUTENbHBIX) CPaBHEHWI, Tak Kak HEOBXOAUMBIM
ycrnoBvem Ans cosgaHus “oBbidHOTe” cpaBHeHUs SBNSETCA ero Nnpo3pavHoCTb.
HemoTuaupopaHHble YC ¢ LIBETOODO3HAYEHUAMM COCTaBNSHOT MEHbLLUMHCTBO,
NOCKONbKY NMullb oTAenbHbie YC copepxaTl Manov3BeCTHbie KOMMAOHEHTbI Uin
ABMSAOTCA HENOHATHBIMUN M0 CBOEMY MEKCUYECKOMY COCTaBY.

TemaTnyeckan knaccuduKaumsa CpaBHEHWA N0 MX ITANOHHOW 4acTu noka-
3ana, uto B 00OuMX A3blKax DOMbLUMHCTBO CPaBHEHWA C LBETOOBO3HaYEHUsIMU
CTPOUTCH C Y4ETOM [EHOTATUBHOW COOTHECEHHOCTW [IEKCUKW, Haxoaslencs B
NEeBON 4YacTu CpaBHEHUR, C 3NEeMEeHTaMu SBMeHUA NpUpoakl, 4To cbycnoBneHo
PU3NYECKUMI XapaKTepucTMKaMu UBeTa, npeanonararwmmm B BonblumMHeTee
cnydaes obUIEN3BECTHOCTb 3TAroHa CpaBHeHus.

ABTOp NpuaHaTenbHa peueH3eHTy KaHauaaty Gunonorudeckux Hayk, Oo-
ueHTy K.M. MIBaHOBY 3a UeHHbIe COBETHI U KPUTUYECKUE 3amMmedaHus.
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